
SENAT
RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ

IV KADENCJA
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SPRAWOZDANIE
KOMISJI OCHRONY ŚRODOWISKA

oraz

KOMISJI NADZWYCZAJNEJ LEGISLACJI EUROPEJSKIEJ

(wraz z zestawieniem wniosków)

Komisje, na posiedzeniu w dniu 7 czerwca 2001 r. po rozpatrzeniu wniosków zgłoszonych
w toku debaty w dniu 7 czerwca 2001 r. nad ustawą o organizmach genetycznie
zmodyfikowanych, przedstawiają Wysokiemu Senatowi następujące stanowisko:

- Wysoki Senat raczy przyjąć wnioski zawarte w pkt: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11,
12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 20, 21 i 22.

Przewodniczący Komisji Przewodniczący Komisji
Nadzwyczajnej Legislacji Europejskiej Ochrony Środowiska

(-) Wiesław Chrzanowski (-) Franciszek Bachleda-Księdzularz



ZESTAWIENIE WNIOSKÓW

do ustawy o organizmach genetycznie zmodyfikowanych

1) w art. 2 w ust. 2 wyrazy "o żywności" zastępuje się wyrazami

"o warunkach zdrowotnych żywności i żywienia";

Poprawka
KOŚ,
KNLE
poparta przez
połączone komisje

2) w art. 3 w pkt 2 w lit. a) oraz w pkt 18 wyraz "gospodarza" zastępuje

się wyrazem "biorcy";

Poprawka
KOŚ
poparta przez
połączone komisje

3) w art. 3 w pkt 13 wyraz "genotypu" zastępuje się wyrazem

"genomu";

Poprawka
KOŚ
poparta przez
połączone komisje

4) w art. 7 w ust. 2 w pkt 1 skreśla się wyrazy "włączając w to

alergenność i toksyczność,";

Poprawka
sen. Z. Kulaka
poparta przez
połączone komisje

5) w art. 11 w ust. 1 po wyrazie "przestrzegania" dodaje się wyrazy

"i stosowania";

Poprawka
KOŚ
poparta przez
połączone komisje

6) w art. 11 ust. 5 otrzymuje brzmienie:

"5. Minister może występować do organów Inspekcji oraz organów,

o których mowa w ust. 4, o przeprowadzenie kontroli

przestrzegania przepisów ustawy, według ich właściwości.";

Poprawka
KOŚ
poparta przez
połączone komisje

7) w art. 13 w ust. 1 w pkt 2 wyrazy "w związku z jego uprawnieniami

wynikającymi" zastępuje się wyrazami "w zakresie jego uprawnień

wynikających";

Poprawka
KOŚ,
KNLE
poparta przez
połączone komisje

8) w art. 15 w ust. 1 w pkt 4 przecinek na końcu zastępuje się kropką

oraz skreśla się pkt 5;

Poprawka
KOŚ
poparta przez
połączone komisje

9) w art. 17 w ust. 9 w pkt 1 i 3 wyraz "mikroorganizm" zastępuje się Poprawka
KOŚ



wyrazem "organizm"; poparta przez
połączone komisje

10) w art. 17 dodaje się ust. 9a w brzmieniu;

"9a. Użytkownik GMO, dokonując klasyfikacji działania

zamkniętego użycia GMO do kategorii II, III albo IV, kieruje

się zdolnością tych organizmów do wywoływania chorób u

człowieka, zwierząt lub roślin oraz ich zdolnościami

przenoszenia się.";

Poprawka
KOŚ
poparta przez
połączone komisje

11) w art. 19:

a) w ust. 5 po wyrazie "uzgodnienia" dodaje się wyrazy ", w drodze

decyzji administracyjnej,",

b) w ust. 6 po wyrazie "zgłasza" dodaje się wyrazy ", w drodze

decyzji administracyjnej,";

Poprawka
KOŚ
poparta przez
połączone komisje

12) w art. 36 w ust. 2 w pkt 2 w zdaniu wstępnym skreśla się wyrazy

"genetycznej charakterystyce";

Poprawka
KOŚ,
KNLE
poparta przez
połączone komisje

13) w art. 42 ust. 2 otrzymuje brzmienie:

"2. Wprowadzenie do obrotu produktu zawierającego GMO lub

wyprodukowanego przy użyciu produktu GMO lub produktów

GMO, na których wprowadzenie do obrotu uzyskano zezwolenie

zgodnie z przepisami ustawy, nie wymaga uzyskania odrębnego

zezwolenia.";

Poprawka
sen. Z. Kulaka
poparta przez
połączone komisje

14) w art. 44 wyraz "nieokreślony" zastępuje się wyrazami "określony,

nie dłuższy niż 10 lat";

Poprawka
KOŚ
poparta przez
połączone komisje

15) w art. 45 w ust. 4 wyrazy "przedłożenia przez niego" zastępuje się

wyrazami "zatwierdzenia przez ministra, w drodze decyzji

administracyjnej, przedłożonego przez użytkownika GMO";

Poprawka
sen. Z. Kulaka
poparta przez
połączone komisje



16) art. 48 i 49 oznacza się jako art. 44a i 44b; Poprawka
sen. Z. Kulaka
poparta przez
połączone komisje

17) w art. 56 w ust. 2 w pkt 3 po wyrazach "za granicę" dodaje się

wyrazy "wraz z uzasadnieniami";

Poprawka
KOŚ,
KNLE
poparta przez
połączone komisje

Uwaga:

Przyjęcie poprawki nr 18 wyklucza głosowanie poprawki nr 19.

18) w art. 59:

a) w ust. 2 wyrazy "karze pozbawienia wolności do lat 3" zastępuje

się wyrazami "grzywnie, karze ograniczenia wolności albo

pozbawienia wolności do lat 2",

b) w ust. 4 wyrazy ", o którym mowa w ust. 2," zastępuje się

wyrazami "określonego w ust. 2",

c) w ust. 5 wyrazy "do lat 5" zastępuje się wyrazami "od 3 miesięcy

do lat 2",

d) ust. 6 otrzymuje brzmienie:

"6. Jeżeli następstwem czynu określonego w ust. 2 jest

zniszczenie środowiska o znacznych rozmiarach, sprawca

podlega grzywnie, karze ograniczenia wolności albo

pozbawienia wolności do lat 3.";

Poprawka
KOŚ
poparta przez
połączone komisje

19) w art. 59 skreśla się ust. 6; Poprawka
KNLE

20) w art. 66 wyrazy "z zakresu ustawy" zastępuje się wyrazami

", o których mowa w ustawie";

Poprawka
KOŚ,
KNLE
poparta przez
połączone komisje

21) w art. 69 po wyrazie "kontrola" dodaje się wyraz "przestrzegania"

oraz wyrazy "objętym swoją właściwością" zastępuje się wyrazami

"jej właściwości";

Poprawka
KOŚ,
KNLE
poparta przez
połączone komisje



22) w art. 72 lit. a) otrzymuje brzmienie:

"a) w pkt 1 po wyrazach "pkt 5 lit. a) i b)" dodaje się wyrazy

", pkt 5a",".

Poprawka
KOŚ,
KNLE
poparta przez
połączone komisje
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T ł o c z o n o   z   p o l e c e n i a   M a r s z a ł k a   S e n a t u

................................................................................................................................................................


